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6 — Koupdika s . pepLkéEC mAnpodopieg

ZKOTOG: ZUVTOMN MOPOUCLACN KOG OO TG YAWOOEG TTOU OMAELTAL ATTO £val LEYAAO
T0000TO NPoodLuywvV

Mua yevikn W€ yla to mwe Asttoupyei n koupdikn yAwooa, iow¢ oag fondroeL va KATAVONOETE TIG
TIPOKANOELG TTOU QVTLUETWT{OUV OL AvOpWTTIOL TTOU £XOUV QUTA TN YAWOOO WG KNTPLKN KATA TNV EKUAOnon
HLoG AAANGC YAwaooag Kal, mapdAAnAa, TL Unopet va eival yU' autol¢ OXETIKA EUKOAO 0Tn pabnaotakn
Stadikaoia. Emiong, ol mpooduyeg miBavotata Ba To ekTiurjocouv av {ntrioste Tn fonBeld Toug yla va
UTTOPECETE VA IPODEPETE CWOTA OVOLATA MTPOCWITWYV KO TOTIWVU LA KAl AV TipooTtabeite, TOUAd)LOTOV, va
XPNOLUOTIOLELTE OPLOUEVEG AEEELG 1 Ppaoelc otn yAwooa touc (BA. "Language of Origin™: NMwooa
Kataywyng).

MoV opAeitan n Koupdikn YAwooa

Ot anoPelg Twv YAwoooAdywy Stiotavral yia to av ta Koupdika eivatl pia yAwooo e TIOANEG SLOAEKTOUG 1
Qv UTtApYouV TIOAAEC YAWOOEG TTOU OUYYEVEUOUV OTEVA e Ta KoupSika. Meplox€g 6mou ophouvtal Ta
Koupbika Bplokovtal ota edadn tng Toupkiag, tou Ipak, Tng Zupiag kat tou Ipav. Ot mAnBuaopol ou
HAoUV Koupdikég Stahéktoug umoloyilovtat cuvoAika os 20 pe 30 ekatopppla.

Ta Apafika kot ta Koupdika eival kot ta SUo emionueg YAWOOEG TOU IpAK. ZTNV AUTOVOUN TIEPLOXN TOU
tpakivoL Koupdiotay, ta Koupdikd eivat n y\wooa 1600 ¢ KabnuepvotnTag 600 Kal AUt TIou
XPNOLUOTIOLE(TAL OTLG SNUOCLEG apXEG Kat otnVv ekmaidevon. Ektog Ipak, ta Koupdika Sev amoteAouv
EMIONUN YAWOOO KAVEVOG KPATOUG.

Koupdikég StaAektol

stnv Toupkia Kot Tn Zupia kKuplapxouv ta Bopela Koupdika (Kurmanci). Ztnv Toupkio optheital emiong n
StaAektog Zalakt, n omola ovopaletat kot NTLAL, Kipvtki i Kippavoik.

OL U0 KUPLOTEPEG KOUPSIKEC SLAAEKTOL OTNV QUTOVON TiepLlox Tou Koupdiotav (Ipak) ivat n Zopavi kat
n Mmnavtuwi, kat n pakwn apoAiayn Kouppavot (Kurmanci).. Notidtepa, ota BopeloavatoAka tng
MoaooUANG opthouvtal ot StaAsktol Fkopavi, OwG yla mapadetypa n XeBpopl kot n Zaumak. e AANEG
TLEPLOXEC XpnoLpomotlovvtal Stadopes AANEC SLAAEKTOL.

Téxvn, MME ko Aoyotexvia

Ta npwta Selypota (16°5/17°¢ auwvag) TG KOupSIKNG Aoyotexviag eivat Ta AOUATO TWV BPNOKEUTIKWY
pelovotATwy MNelivl kat MNapoadv.

Ektog amod tnv Kouppavoi, n Fkopavi kat n XeBpapl NTav ol onUavIkOTePEC YAWOOEG TNG AoyoTexviag.
Kdmoteg aAeg koupdikég SLaAekTOL XpnoLomoBnkav pévo otn ypartr Aoyotexvia amno to 19° awwva kot
HETAL.

Tov 20° awwva, pa yevid véwv Koupdwv avaBiwoav ta Koupdikd wg Aoyotexvikr yAwooa. T SLaAAEKTOUC
Yopavi kat Kouppavaoi, Snuoclevtnkayv MepLOcOTEPA £yl ATIO TIOTE.
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Mepikég ppaoelg ota Koupdika

Zopavi Zaaki Kouppavoi
Foab 530 :
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H koupdikn ypadn

EKTOC amo Tig S1apopeTkeEG KOUPSIKEC SLAAEKTOUG, UTIAPXOUV Kal SltadopeTika cuotripata ypadnc. H
xpnon tou aAdaBntou Mmepvtixav eivatl eupwg dtadedopévn otnv Kouppavaol tng Zuplog Kot tng
Toupkiag kat Baoiletal oto Aatwvikd aAdapnto. To aAdaBnto Zopavi XpnOLUOMOLELTAL OXL LOVO YLa TN
SLaAekTo Zopavt ald kat yia tTn Mrmiavtive (Mmtavtwvavtl). Baoiletal otnv apaBikn ypadn, Le mpoodrkn
HEPLKWY OKOUA YPAUUATWYV. MapOAo Tou éva UKPO HOVO TUpa Tou Koupdiotav neptlappavotayv otnv
npwnv 2oBLetikn Evwon, tnv enoxn ekeivn ot Koupdol xpnaotpomnololoayv Kot To KUPWAALKO aAdaBnto.

MNa tn dtdAekto Zalaki, xpnotpomnoleital to ahdaBnto Mrmepvtixav nopaAnAa pe to ahdapnto Zalaki, to
orolo €xel SexTel eMIPPOEC ATO TNV TOUPKLIKN YAwooa. To aAdaBnto Meykiptol ATaV pa poonadsia va
dnuoupynBet éva eviaio cuotnua ypadng yia OAeG TIG KOUPSIKEC SLAAEKTOUG.

Koup&wkot ApiBuol
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sifir sifir yanzdeh yondes o S

1 yek yew J 4 12| diwanzdeh  diwés 5 5l 9

2 du di 5 13 sézdeh hires o Sl

3 sé hiré G 20 bist vist Ciaans

4 car cehar BIETS 21 bist 0 yek vist U jew &4 5 uan

5 pénc panc = 30 sth hiris (s

6 ses ses Jhad 40 cil cewres Ja

7 heft hewt Cigda 50 pénci pancas Lad 4y

8 hest hest Gl da 60 sést sesti G 4l

9 neh new gx 100 sed se A

10 deh des 82 1000 hezar hazar Jlyaa

Mnyn: "Sprachensteckbrief Kurdisch™, Schule Mehrsprachig, Eine Information des Bundesministeriums fiir Unterricht, Kunst und
Kultur — © Thomas Schmidinger (uetadpaon kat andédoon ota AyyAKd).
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